
Na vrhu Piramide 

 

Igrajo 
Erika, voditeljica oddaje 
Poštar, prinašalec rezultatov 
Gospa Dolenc, gostja, vinarka, prijateljica poštarjeve mame 
Gospod Moravzotti, gost, priseljeni operni pevec iz Italije 
Gospodična Mary, igralka iz priljubljene serije Ljubezen iz sanj 
Maskerka 

Amico s Sicilije 

 
Prizorišče: Studio oddaje Piramide in zakulisje. 

 

V zakulisju sloni poštar s svojo torbo. Približa se mu gospa Dolenc. 

 

Gospa Dolenc: O, živijo, kako sem vesela, da te spet vidim. Kako pa kaj mama? Je zdrava? 
 
Poštar: Seveda je. Lepo vas pusti pozdravit. 
 
G. Dolenc: Imate še kaj našega cvička ali ste ga že popili?  
 
Poštar: Še še, saj ste se zadnjič res izkazali. 
 
G. Dolenc: Si tudi zaslužiš. Če ne bi bilo tebe, nocoj tudi mene ne bi bilo tu. 
 
Poštar: Nocoj si lahko naredite tako reklamo za vaš cviček, da vam ga bo že naslednji teden 
zmanjkalo. 
 
G. Dolenc: Zate bom prihranila taboljšega, da veš. 
 
Poštar: Kar prijazno se smejte v kamero in hvalite lego vaših vinogradov, pa bo. Cvička pa 
ne omenjajte preveč, ker reklama za alkohol ni dovoljena na televiziji. 
 
G. Dolenc: Zmenjeno. Ti pa glej, da bo na koncu rezultat ta pravi! (Mu pomežikne in odide.) 

 

Poštar: (Se zaskrbljeno popraska.) 

 

Gospod Moravzotti: (Se ozira, če ga kdo vidi, nato se kot po naključju približa poštarju.) Vi 
ste poštar, vero? 
 
Poštar: Seveda sem.  
 
G. Moravzotti: Ma, kdo tebi napisati tiste listke, ki jih ti prinesti Erika? 
 
Poštar: Tajnica oddaje in urednik, ki skupaj s komisijo spremljata rezultate glasovanja. 
 
G. Moravzotti: Ma kaj rezultati, ma kaj komisija. Vaša listek je importante, pomembna. Vi 
lahko napisati druga listek, pa basta. ( Seže v žep in šteje evrske bankovce, tako da poštar 

izbulji oči.) 

Poštar: Gospod Moravzotti, jaz sem pošten človek, tega ne bom naredil. 



 
G. Moravzotti: Jaz vedeti, da vi biti poštena. Ma, samo ena listek zamenjati, pa ostati 
poštena. 
 
Poštar: Ja, za vas je samo ena listek, jaz sem pa lahko ob poštenost pa še ob službo. 
 
G. Moravzotti: Vi biti nič kriva, jaz že napisati listek, vi se samo zmotiti pa vzeti druga 
listek. (V žep mu porine listek in bankovec za 100 evrov, z ostalimi pa mu pomaha.) Vi vedeti, 
da jaz imeti tukaj amico s Sicilija? (Ga pomenljivo pogleda in namigne na amica. Odide.) 

 
Poštar: Sem mislil, da me izsiljuje samo gospa Dolenc, zdaj pa še ta mafijozo. (Zaskrbljen se 

sesede  na stol.) 

 

Gospodična Mary: (Gre mimo poštarja in vidi njegovo zaskrbljenost. Prime ga za ramo in 

ogovori.) Gospod poštar, zakaj pa ste vi tako zaskrbljeni in žalostni? 
 
Poštar: ( Jo pogleda z občudovanjem.) O gospodična Marička, … 
 
G. Mary: (Ga grdo pogleda.) Mary, prosim! 
 
Poštar: Oprostite, jaz vas obožujem še iz tistih časov, ko ste bili še Marička. 
 
G. Mary: Sedaj so novi časi, Slovenija se modernizira. 
 
Poštar: Veste, meni je vseeno, kako vas sedaj kličejo. Nikoli ne zamudim vaše nadaljevanke 
Ljubezen iz sanj. 
 
G. Mary: (Ga skrivnostno in zapeljivo pogleda.) Veste, to je le film. Sicer sem pa še vedno 
prosta. (Odide, poštar se ozira za njo.) 

!! 

 

Poštar: Ko bi le danes zmagala, da bi jo še večkrat videl v živo. 
 
(Erika se pojavi pod piramido. Začetek oddaje.) 

 

Erika: Spoštovane gledalke in gledalci, gostje nocojšnjega večera so: podjetnica in uspešna 
vinarka Rezka Dolenc. Zanjo glasujte na številko *333*1# ali 09083050. 
Z nami je tudi znani slovenski operni pevec italijanskega rodu Dino Moravzotti. Zanj 
glasujete na številkah *333*2# ali 09083051. 
V posebno čast in veselje nam je, da je posebej zaradi naše oddaje prekinila snemanje in  
prišla na Piramido slavna igralka iz nadaljevanke Ljubezen iz sanj Mary Sraka. Zanjo glasujte 
na številko *333* 3# ali 09083052. 
 
Erika: Pričenjamo s prvo današnjo temo: Kidanje snega pred domačim pragom. Ker imamo 
med nami pravega Sicilijanca, ki doma ni nikoli kidal snega, povprašajmo najprej njega, kaj 
misli o tem. Gospod Moravzotti, ali tudi vi odstranjujete sneg s pločnika pred vhodom v svojo 
hišo? 
 
G. Moravzotti: Gospa ali signorita, kaj pa mislite! To je vendar delo za hišnike in navadne 
ljudi. Mi umetniki, pevci, bi si pri tako napornem delu in v mrazu lahko uničili glasilke in kaj 



bi bilo potem? Pridem zvečer na predstavo v opera, polna dvorana gledalcev, jaz pa ne imeti 
glasu. Kako  potem jaz kantare? Moje oboževalke biti tre razočarane. Per certo. 
 
Erika: Ali koga najamete za kidanje snega pred vašimi vrati? 
 
G. Moravzotti: Pred  našimi vrati nikoli biti snega. Velika ztreaa, vse ostati na ztreaa. Ali vi 
sploh vedeti, kako biti mrzlo, ko zneziti? 
 
Erika: In vi, gospa Dolenc, kidate sneg pred svojimi vrati? 
 
G. Dolenc: O seveda ga kidam. Veste, to je dobro za linijo. Najprej ga skidam doma, še raje 
ga pa kidam k naši zidanci, čeprav je na zelo sončni legi. In grozdje je tako sladko, da ni 
nikjer boljšega. Pozimi imajo ljudje čas, pa skoraj vsak dan kdo pride v našo zidanco. 
Vsakemu damo najprej za probat, kaj smo pridelali na naši sončni legi, potem pa kupi še za 
domov.  
 
Erika: Pa pade pri vas na Dolenjskem veliko snega in morate dolgo časa kidati sneg? 
 
G. Dolenc: Pade, pade. Pa jaz vzamem lopato in kidam. Najprej potko do zidance, potem pa 
sonce posije na našo zidanco in na 1200 trsov, in sneg se kar stopi. Pravijo, da je 
spomladanski sneg namesto gnoja. Mi pa vseeno gnojimo okrog trsov z domačim gnojem, da 
je pridelek potem čisto bio. 
 
Erika: Gospodična Mary, kako pa vi kidate sneg pred svojimi vrati? 
 
G. Mary: Meni pa je pravi užitek kidanje snega. Najprej v snegu povaljam svojega pudeljčka 
Cofija in mucka Murija, potem pa nataknem rokavice in kidam, da lahko greva z mojim 
Cofijem na sprehod. Pa kako se ob tem razvijajo pljuča. Kadar kidam sneg, mi potem vedno 
pravijo, da je moj glas bolj čist in mehak. 
 
G. Dolenc: Erika, replika. 
 
Erika: Repliko ima gospa Dolenc. 
 
G. Dolenc: Znano je, da igralci veliko kadijo, zato rada verjamem, da frišni zrak malo 
prepuca vaše glasilke in pljuča. Če pa bi vsak dan hodili v našo zidanco in skrbeli za 1200 trt, 
pa bi bil vaš glas tako žameten, kot naše grozdje v jeseni pred trgatvijo. 
 
G. Moravzotti: Erika, replika. 
 
Erika: Gospod Moravzotti, vi imate repliko. 
 
G. Moravzotti: Signorita Mary, igralci lahko nastopate, tudi če ste na slabem glasu. Ma mi, 
pevci, moramo paziti na naša glasilke. Veramente!  
 
G. Mary: Erika, replika. 
 
Erika: Replika je vaša, gospodična Mary. 
 



G. Mary: Kako si dovolite trditi, gospod Moravzotti, da sem na slabem glasu in žaliti nas 
igralce? Raje ne bi govorila o tem, kaj vse o vas šepetajo na različnih sprejemih.  
 
G. Moravzotti: Signorita Mary, o slavnih ljudeh se veliko šepetati, ker so biti pomembni. 
Dokler šepetati o meni, jaz biti mirna, ker  mene tudi radi poslušati. Kaj pa o vas šepetati? 
Niente. Nič. Vi ne biti pomembna peršona v Slovenija. 
 
G. Dolenc: Najboljša je poštenost, pa ne morejo o vas nič šepetati. Mi Dolenci povemo vse 
na glas, kar mislimo. Zidanca je za to najboljša, ker se tam jezik najbolj razveže in smo vsi 
prijatelji. Kako radi prihajajo k nam prijatelji iz Ljubljane, pa nič ne šepetamo. Lojz vzame 
harmoniko, potem pa se tri vasi zberejo pred našo zidanco in je tako lušten. 
 
Erika: Malo smo se oddaljili od naše teme, čas zanjo pa se je tudi že iztekel. Jožko, kakšni so 
prvi rezultati glasovanja? 
 
Jožko: (Gre s strahom mimo Moravzottija in poda Eriki kuverto.) To so mi dali. Jaz nimam 
nič pri tem.  
 
Erika: Seveda, Jožko, ti samo prineseš pošto iz tajništva, kjer spremljajo rezultate. Tako kot 
nisi ti kriv, če prineseš fantu pošto, da ga je dekle zapustilo. 
 
Jožko: Prav imate. Jaz nič ne gledam, kaj piše notri, jaz samo naslov preberem. 
 
Erika: Trenuten izid glasovanja je še zelo izenačen. Vsi še imate enake možnosti, da 
zmagate. Dragi gledalci, kdo je vaš favorit? Glasujte in določite zmagovalca! Jožko, hvala za 
sedaj. 
 
Jožko: (Tokrat gre z odra mimo gospe Dolenc in se plašno ozira.) 

 

G. Dolenc: (Hitro prišepne Jožkotu.) Ne boš več pil našega cvička, če ne zmagam. Pa še 
vsem bom povedala, da si bil grozno siten otrok. 
 
Erika: In sedaj je čas za oglase. 
 
Maskerka: (Pride k Moravzottiju.) Gospod Moravzotti, ali vam lahko malo popravim masko. 
Samo malo pudrčka na čelo, da se ne boste preveč svetili, pa bo. Vi ste najboljši. Kako ste 
zatrli to afnasto Mary. 
 
Jožko: (Prinesejo mu telefon.) Ja, mama, je kaj nujnega?... Ja, seveda bo zmagala gospa 
Dolenc. …Pa saj vem, da sta prijateljici….mama, pusti me, službo imam. (Prekine in vrne 

telefon. Zamišljeno se sesede na stopnice.) 

 

Amico: (Pride k njemu in ga prestreli s pogledom. Nič ne reče, želi ga le prestrašiti.) 

 

G. Mary: (Priteče z odra in se ustavi pri Jožkotu.) Ali ste tako prijazni in pogledate, če se mi 
je mogoče spet odprla zadrga na hrbtu? (Mu nastavi hrbet.) 

 

Jožko: (Pozabi na vse drugo in poboža Mary po hrbtu.) Vse je v redu z vašo zadrgo. Škoda, 
da se ni odprla. Z veseljem bi vam jo spet zaprl. 
 



G. Mary: Kako ste dobri. Hvala. Po oddaji se vam oddolžim. (Mu pomežikne.) 

 

Jožko: Ko bi le zmagala. 
 
Erika: Spoštovane gledalke, dragi gledalci, znova smo v oddaji Piramida. Naši gostje, gospa 
Dolenc, gospod Moravzotti in gospodična Mary, že komaj čakajo, da spregovorijo o naslednji 
temi: Poroka z mačkom. To je zelo nenavadna prošnja, za katero smo izvedeli iz 
verodostojnih virov. 
 
Neka gospa je poklicala županjo neke sosednje občine s prošnjo, da jo civilno poroči z njenim 
mačkom, ker njihov župan noče opraviti te poroke. Gospa je bila prej že dvakrat poročena z 
moškim, vendar se zakona nista obnesla. Sedaj upa, da bo z mačkom bolje, kajti ni mu treba 
prati umazanega perila, nič ne ugovarja in ji je popolnoma zvest. Županji ponuja za uslugo 
slavo, ki bi jo požela s takšno poroko. 
 
In sedaj vprašanje za vas, dragi gostje, ali bi vi kot poročevalci opravili  takšno poroko, ki 
verjetno sploh ne bi bila pravno veljavna? In še drugo vprašanje. Ali bi se vi poročili s svojim 
mačkom ali mačico? Najprej ima besedo gospa Dolenc. 
 
G. Dolenc: Jaz bi bila zelo počaščena, če bi bila županja. Včasih so bili ravno gostilničarji 
najbolj ugledni v vasi, zato so bili pogosto vaški župani. Dali so za bokal …, pa je bilo. Danes 
pa ni več tako. Ko je moj mož kandidiral za svetnika, se je v naši zidanci kar trlo njegovih 
pristašev, pa tako so hiteli piti, potem pa so drugega izvolili, pa vsi so dejali, da so za moža 
glasovali. 
 
Erika: Gospa Dolenc, ostati moramo pri naši temi. Bi vi poročili gospo z mačkom? 
 
G. Dolenc: Ta gospa se mi pa res smili, da ne dobi kakega pametnega dedca. Ali pa sta 
prejšnja dva bila taki packi, da se je naveličala prati umazane gate. Morebiti pa je samo tako 
lena, da se ji nič ne ljub in z mačkom leži ves dan v postelji. 
 
Erika: Bi se vi poročili z mačkom? 
 
G. Dolenc:  (Se nakremži.) To pa že ne. Naš mucek je sicer zelo lep, ko sedi pred našo 
zidanco in se prav sladko oblizuje, kadar nesem klobaso in cviček mimo njega. Imam pa že 
raje mojega Poldeta, ki mi vse sode pomije in vino pretoči, da je potem lepo čisto in kar samo 
teče po grlu.  
 
Erika: Kaj pa vi, gospodična Mary? Bi za večjo slavo naredili tudi to? 
 
G. Mary: Drugih ne bi poročala. Pa tudi županja ne bi bila, ker me politika ne zanima. Z vašo 
temo pa ste mi dali novo idejo. Pričela sem razmišljati, da ne bi bilo slabo, če bi se poročila s 
svojim Murijem. Samo ne morem se še odločiti, s katerim bi se raje, ali z mačkom Murijem 
ali z mojim pudelčkom Cofijem. Oba sta srčkana. Pa tudi življenjska doba pri mačkih in psih 
je veliko krajša kot pri moških, zato bi se lahko večkrat poročila. Toliko lepih poročnih oblek 
vidim v izložbah, zato se je težko odločiti, katero bi nosila na poroki. Če pa imaš več 
možnosti, pa jih lahko več preizkusiš. 
 
Erika: Kaj pa na to pravijo moški? Gospod Moravzotti, ali moški niso več to, kar so bili 
nekoč?  



 
G. Moravzotti: Gospodična Mary, zakaj vzeti mačka, ko vi imeti toliko občudovalcev. Vi 
tako lepa signorita. Če biti jaz vaš mož, jaz vas tako razvaditi, vi celi dan ležati v postelja. 
Samo brez Muri in Cofi! Zakaj vi ne imeti moškega. Jaz vem. Moški sami mehkužci, raje 
imeti druge moške, ker njim manjkati moškosti. Dva skupaj, en celi moški. Ma mi Siciljanci, 
mi biti pravi moški.  
 
Erika: Vi ste to že večkrat dokazali, gospod Moravzotti. Koliko krat ste bili že poročeni? 
 
G. Moravzotti: Samo pet, ne šest žensk sem osrečil. Vse biti srečne z mano. Taka lepa 
poroka, vsi mediji o tem poročati. Signorita Mary, trenutno sem libero. Kaj bi z mačkom in 
pudelčkom? Vi potrebovati vroča kri z juga. 
 
Erika: Da ne bo pomote! Nismo v ženitni posredovalnici, pač pa v oddaji Piramida. 
Gospodična Mary, ali se boste lahko uprli tako mikavni ponudbi gospoda Moravzottija? 
 
G. Mary: Sedma poroka, sedma žena, to bi res lahko bilo kot v pravljici. Toda poroka z 
mačkom bi vzbudila veliko več pozornosti v medijih, pa še ločiti se potem ni potrebno. Jaz 
ostajam kar pri Muriju. Ne, raje se bom poročila s Cofijem. Vas vse povabim na poroko. 
 
Erika: Zaključujemo zanimivo temo. Po oglasih se ponovno vrnemo, da slišimo, kdo je 
zmagovalec.  
 
Jožko: Uboga Mary, le kateri capin jo je tako razočaral. Če ga dobim v roke, mu polomim 
vse kosti. 
 
Amico: (Hodi okrog Jožkota in ga preteče ogleduje.) Sicilija je zakon, ker tam se na zakon …  
 
Maskerka: (Prinese Jožkotu telefon.) Mama mora nujno govoriti s tabo. Ne vem, kaj se je 
zgodilo. 
 
Jožko: (Jožko zavije z očmi.) Kaj je spet?... Ja, saj bo zmagala, saj je najboljša. Bom, mama, 
bom. Adijo. (Vzdih.) 

 

Erika: Jožko, kaj sediš tukaj kot kup nesreče. Ali se kaj zgodilo? 
 
Jožko: Ne še. Zagotovo se pa nekaj bo. Po oddaji. 
 
Erika: Boš zasnubil Mary, da ti je Cofi in Moravzotti ne speljeta? 
 
Jožko: Kaj bo ta Moravzzoti! Prav nič se ga ne bojim. (S strahom pogleduje Amica.) 

 

G. Dolenc: (Gre hitro k Jožkotu.) Če ne zmagam, ne prestopim več vašega praga, da veš!  
  

Jožko: (Izgine in se čez nekaj časa vrne.) 
 

Erika: (Se pogovarja z Moravzottijem.) 

 



Maskerka: (Ureja masko.) Gospa Dolenc, vi ste pa danes najboljši. Ta Mary bi se pa kar z 
mačkom poročila oziroma s psom. Fuj, fej! Sicer pa, le kdo bi imel tako avšo. Gospod 
Moravzotti je predober zanjo. 
 
G. Dolenc: Kaj pa misli, da je. Naj kar ima svojega Cofija.  
 
Maskerka: Z veseljem bi ji privoščila pasjo ljubezen. Moram ji popraviti šminko, sicer je 
Cofi ne bo povohal. (Odide k Mary.) 

 
G. Moravzotti: (Se pogovarja z Amicom.)  
 
Erika: (Hitro vsi na mesta, da gremo naprej.) Pred nami je samo še razglasitev rezultatov. 
Jožko, nestrpno te že pričakujemo z najnovejšo pošto. Kdo je nocojšnji zmagovalec, bomo 
izvedeli čez nekaj trenutkov. 
 
Jožko: (Se malo obotavlja in gre strahoma mimo Moravzottija.) 

 

Erika: Jožko, pridite že z najpomembnejšo novico večera. 
 
Jožko: Saj že grem. (Pred Eriko se spotakne in ji stopi na nogo, tako da Erika zastoka in se 

umakne z odra. 

Jožko: Erika se je žal poškodovala pri delu, zato bom kar jaz razglasil rezultate. Pa poglejmo, 
kaj piše na listku, ki mi ga je dala komisija…Neverjetno, saj to je neverjetno. Ne morem 
verjeti svojim očem. Borba je bila res zelo izenačena. Kaj takšnega se do sedaj še ni zgodilo. 
Zmagovalec je s 33.33 % gospod Moravzotti. Zmagovalki pa sta tudi gospa Dolenc s 33,33% 
in lepa Marička, oprostite gospodična Mary. (Si briše pot z obraza. Zmagovalci se 

spogledujejo in slavijo.) 

 

Erika: ( V zakulisju še vedno šepa. Pa saj to je nemogoče. Ves koncept oddaje se je podrl.) 

 

Maskerka: Erika, tajnica je rekla, da to sploh niso pravi rezultati, kar je Jožko prebral. 
 
Erika: Kaj pa zdaj? Gledalcem ne morem reči, da se je Jožko zmotil. Mu že pokažem. (Gre 

nazaj na oder.) Spoštovani gledalci, sem že nazaj. Po naših pravilih ni mogoče, da bi bili vsi 
zmagovalci, zato bomo zmagovalca izžrebali. Vrnemo se po oglasih. 
 
Erika: (Zavpije Jožkotu.) Maskerka, hitro napiši tri listke z imeni. Jožko, ti boš pa žrebal. 
 
Jožko: Erika, oprosti, ampak moje službe je konec. Mama je klicala, da moram hitro domov, 
ker bomo dobili telička. Adijo! 
 
Erika: A tako. Najprej zakuhaš godljo, potem pa jo ucvreš. Si že napisala listke. 
 
Maskerka: (Hitro zloži vse tri liste. Na vseh piše Moravzotti. Poda jih Eriki.) 

 

Erika: Spoštovane gledalke, dragi gledalci, znova smo v oddaji Piramida. Nocoj so bili naši 
tekmovalci tako izenačeni, da so vsi dosegli natanko enak rezultat. Sedaj bomo izžrebali 
zmagovalca. Ker je naš poštar zadržan, bo to prijetno nalogo opravila naša maskerka. Prosim, 
izžrebajte zmagovalca. 
 



Maskerka: (Se dela, kot da se ne more odločiti, kateri listek bi izvlekla, nato potegne listek in 

ga slovesno poda Eriki.)  

Erika: Nocojšnja zmagovalka oziroma zmagovalec je gospod Moravzotti. Čestitamo. 


